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AGARÁSZ-ÉRTESÍTŐ
AZ ORSZÁGOS AGARÁSZ-SZÖVEtSÉG HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.

Folyó évi szeptember hó 16-án, 91-ik élet
évében lehunyta örök álomra a szemét Gencsy 
Albert, az Országos Agarász Szövetség tiszte
letbeli elnöke és a Szabolcsmegyei Agarász 
Egylet elnöke. Vele sírba szállott az utolsó régi 
agarász, aki még Retsky Andrással és Nadányi 
Imrével együtt hódolt a legősibb magyar sport
nak, az agarászatnak.

Típusa volt az igazi magyar úrnak, aki min
den szépet és jót szeretett, támogatott és pár
tolt és aki munkás életében mindég talált mó
dot és időt arra, hogy a férfias sportoknak 
hódoljon, melyek közül talán legjobban a leg

régibb magyar sport, az agarászat volt szivéhez 
nőve. Egy emberöltőnél hosszabb ideig űzte 
kedvenc sportját és sok jó agarat nevelt és 
sok szép győzelmet aratott. Köztiszteletben és 
közszeretetben álló személye mindig központja 
volt az agárversenyeknek és midőn egészségi 
állapota legutóbbi években már nem engedte 
meg, hogy a versenyeken részt vegyen, akkor 
is figyelemmel kisérte az eseményeket.

Emlékét hosszú időn át kegyelettel fogjuk 
megőrizni és azt kívánjuk, hogy minél több 
hozzá hasonló magyar urat adjon a Teremtő 
szegény hazánknak és szép sportunknak.

H I V A T  A L O S  R É S Z .
VERSENYEREDMÉNYEK.

I. GÖM ÖR BO R SO D  A B AU J MEGYEI AGARÁSZ EGYLET ELEGY VERSENYE. 

Miskolc, 1932. október 8 —9.
Bíró: Farkas Ábris úr.

Tiszteletdíj a győztesnek, másodiknak és az utolsóelőtti összevetésben leesett agaraknak.

I. összevetés:
1. Dadányi Sándor úr
2. Patay Tibor úr
3. Soldos Árpád úr
4. őfömélt. Horthy M. úr
5. Hegedűs Zoltán úr
6. Patay Tibor úr
7. Téglássy Ferenc úr
8. Patay Tibor úr
9. Kovách Ödön úr 

10. Dadányi Sándor úr

2
4
4
2
l
1
3
4 
3
2

é. fk. fh. sz. Dali 
é. c. k. Lator 
é. fk. sz. Sikló 
é. ík. k. Bramraa 
é. fk. sz. Hébe 
é. h. k. Lajcsi 
é. fk. sz. Tömör 
é. zs. sz. Lónk a 
é. c. sz. Hargita 
é. fk. fh. k. Dakó

(Humbug—Ildikó)
(Poéta—Labda) 

(T ro k á r— Pruszli)
(Forgószél—Kedves)

(Hamlet—Hinár) 
(Akarnok—Lonka) 

( > )
(Poéta—Labda) 

(Tassi Solyom—Hiú) 
(Humbug—Ildikó)

Lator

Bramraa

Lajcsi

Tömör

Hargita
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1 1 .  Fáy László úr
12. Soldos Árpád úr
13. Baghy Gyula úr
14. Dadányí Sándor úr
15. őfőmélt. Horthy M. úr
16. Patay Tibor úr
17. Hegedűs Zoltán úr
18. Baghy Gyula úr

4 é. zs. fh. k. Fúró II (Píkkoló—Brávó)
1 é. fh. fk. k. Sodor (Pánkász—Sárika) 
lé. fk. fh. sz. Bristol őt (Imp. Bristol — Banán)
2 é. fk. fh. k. Dukát (Humbug—Ildikó)
2 é. c. k. Sirokkó III (Imp. Bristol—Kedves) 
4 é. zs. sz. Lotti (Poéta—Labda)
1 é c. sz. Hóba (Hamlet—Hinár)
2 é. c. k. Bérenc (Bakony—Becsalt)

Fúró II

Bristol öt

Lotti

Hóba

II. összevetés:
1. Lator )
2. Bramraa ) Lator

7. Bristol
8. Lotti

3. Lajcsi
4. Tömör

öt ) _
( Lotti

Tömör
5. Hargita
6. Fúró II. Hargita

1. Lator
2. Tömör Lator

1. Lator
2. Hargita

9. Hóba ) 
Erővesztö ) Hóba

III. összevetés:
3. Hargita )

Erővesztö ) argha

IV. összevetés:
3. LottiLator

4. Lotti
5. Hóba Lotti

Erővesztö ) Lotti

Döntő futam:
I. Lator )
2. Lotti Lotti

)
)

)
)

)
)

)

)

2. ORSZÁGOS AGARÁSZ SZÖVETSÉG: DERBY. 
Nyíregyháza, 1932. október 13—14.

Bíró: Szabó Iván huszárkapitány.

Tiszteletdij és 500 P a győztesnek, tiszteletdij és 200 P a másodiknak, 100— 100 P az utolsóelőtti 
összevetésben leesett agaraknak, tiszteletdij a győztes tenyésztőjének.

I. összevetés:
1. Patay Tibor úr
2. Gencsy Ferenc úr
3. Gencsy Ferenc úr
4. Kolosváry Kálmán úr
5. Windisch József úr
6. gróf Andrássy Géza
7. Törley Antalné úrnő
8. Baghy Gyula úr
9. Patay Tibor úr

10. gróf Andrássy Géza

c. sz. Loló 
fk. fh. k. Forgó 
v. c. k. Nyalka 
fh. k. Példás 
fh. fk. sz. Tréfa

(Akarnok — Lonka) 
(Forgószél—Hiú) 

(Doktor - Mádi) 
(Fenegyerek— Paczika) 
(Imp. Bristol—Banán)

fk. k. Müpapa (Akarnok — Imp. Vabanque)
c. k. Rasekol ( Im p .  Ladys F r ie n d — Im p . Lead ing  C a rd )  
zs. fk. k. Bristol négy (Imp. Bristol—Banán) 
fk. k. Hólyag (Tassi Solyom—Helyrekata) 
fk. sz. Cigány (ImpLadysFriend—Mahlojka)

Forgó

Példás

Műpapa

Rasekol

Cigány
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11. gróf Andrássy Géza
12. ifj. Patay József úr
13. Kolosváry Kálmán úr 
14» gróf Andrássy Géza 
15. Szőke Barna úr
lé . Szőke Barna úr
17. Windísch József úr
18. Baghy Gyula úr
19. Gencsy Ferenc úr
20. Patay Tibor úr
21. Szőke Barna úr
22. Baghy Gyula úr
23. Gencsy Károly úr
24. Windísch József úr

fk. sz. Jutka ( Im p .  Ladys F r ie n d — Im p . Lead in g  C a rd )  
c. k. Lándsa (Pompás—Labda)
h. sz. Paczika V. (Fenegyerek—Paczika) 
fk. sz. Sári (Imp. Ladys F r i e n d - I m p .  Leading C a rd )  
v. c. sz. Pinka (Imp. L ad is  F r ie n d — Imp. L ead ing  C a rd )  
c. k. Lankadt (Akarnok — Lonka)
fh. c. sz. Figura (Imp. Bristol—Banán) 
fk. sz, Bristol III. (Imp. Bristol—Imp. Britt.) 
v. k. Legény (Doktor—Mádi)
fk. sz. Léta (Akarnok—Lonka)
fk. fh. k. Héber(TassySolyom—Helyrekata) 
fk. fh. sz. Bristol V. (Imp. Bristol—Banán) 
fk. sz. VolátlI. (Akarnok—imp.Vabanque) 
fh. fk. k. Volát III. (Imp. Bristol —Banán)

Jutka

Sári

Lankadt

Bristol ül.

Legény

Héber 
v. v.

Volát III.

1. Forgó
2. Példás

7. Sári
8. Lankadt

) Példás 

? Lankadt

II. összevetés:
3. Müpapa ) 5. Cigány )
4. Rasekol ) Opapa Jutka )

9. BristolIII.) _ 11. Héber )
10. Legény ) r’St° ' 12. Volát III.)

Jutka

Volát III.

III. összevetés :
1. Példás )
2. Műpapa ) Műpapa

3. Jutka
4. Lankadt

)
)

Jutka
5. Bristol III.)
6. Volát III. ) Volát III.

1. Müpapa
2. Jutka

IV. összevetés:
) .  , 3. Volát III. )
) Jutka Erővesztö ) Volát III.

Döntő futam:
1. Jutka )
2. Volát III. ) Jutka

3. SZATMÁRMEGYEI AGARÁSZ EGYLET ELEGYVERSENYE.
Mátészalka, 1932. október 24—25.

B író : Farkas Ábris úr.
Tiszteletdij a győztesnek és másodiknak.

1. Gencsy Ferenc úr
2. Horváth Ferenc úr
3. Horváth Ferenc úr
4. báró Uray Gyula
5. Gencsy Ferenc úr
6. Gencsy Ferenc úr

I. összevetés:
1 é. v. k. Legény (Doktor—Mády)
1 é. h. sz. Sátán (Hetyke —Tassi Cigány) Sátán
I é. c. k. Jóbarát (Hetyke--Pucer)
4. é. zs. sz. Szolid (Bárcza —Kísszoknyás) Szolid 
4 é. fh. sz. Banánhéj (Híres—Banán)
3 é. c. k. Hekuba II. (Poéta—Banán) c u a
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7. Gencsy Ferenc úr
8. Soldos Árpád úr
9 .  Gencsy Károly úr

10. Gencsy Károly úr
11. Soldos Árpád úr
12. Dr. Kovách Ödön úr
13. báró Uray Gyula
14. Hegedűs Zoltán úr
15. Dr. Kovács Ödön úr
16. Gencsy Károly úr
17. Gencsy Károly úr
18. Gencsy Károly úr
1 9 .  Hegedűs Zoltán úr
20. Hegedűs Zoltán úr

1 é. fk. fh. k. Forgó (Forgószél—Hiú)
3 é. c. sz. Sebaj (Híres—Repülj Fecském)
2 é, c. sz. Szeleburdi (Forgószél —Titok) 
2 é. zs. fh. sz. Szipirtyó (Samesz—Smonca)
4 é fk. sz. Sikló (Trokár—Pruszli)
1 é. fh. fk. sz. Hatos (Forgószél -  Hiú)
2 é fh.fk. k. Habakuk II. (Fikkoló—Harkály)
1 é. c. sz. Hóba (Hamlet —Hínár)
3 é. c. sz. Hargita (Tassi Sólyom—Hiú)
i é. c. h. Kadarcs ( Im p .  Ladys F r ie n d  —  M a h lo jk a )  
l é. f. k. sz. Volát I I I .  ( A k a r n o k — Im p. V a b an q e)  
1 é. ez. k. Vacak ( „ — „ „ )
1 é. fk. sz. Hébc (Hamlet —Hínár)
2 é. fk. k. Hirharang ( „ — „ )

Forgó

Szipirtyó

Sikló

Habakuk II.

Kadarcs

Vacak

Hébe

1. Sátán
2. Szolid Szolid

II. összevetés:
3. Hekuba )
4. Forgó ) Forgó

7. Habakuk II. )
Kadarcs

Vacak
Hébe

1. Szolid 
2J Forgó

8. Kadarcs )
III. összevetés:

3. Sikló )
For«ő 4. Kadarcs .,)  Kada' “  

Kadarcs visszavonva.
Döntő futam:

5 Szipirtyó ) 
6. Sikló )

? Vacak

5. Vacak ) 
Erővesztő )

Sikló

Vacak

1. Forgó
2. Vacak Vacak

• 4. JÁSZ-NAGYKUN SZOLNOK MEGYEI AGARÁSZ EGYLET ELEGYVERSENYE.

Szolnok, 1932. október 28—29.
B író: Szilassy László úr.

Tiszteletdíj a győztesnek, a másodiknak és az utolsóelőtti összevetésben leesett agaraknak, 
végül az elnök tiszteletdija a győztes tenyésztőjének.

I. összevetés:
). Borbély Gáborné úrnő
2. Baghy Gyula úr
3. Windisch József úr
4. Szőke Barna úr
5. Törley Antalné úrnő
6. Szőke Barna úr
7. Főméit. Horthy Miklós úr
8. Andrássy Géza gróf

4 é. c. sz. Hebra (Poéta—Labda)
1 é. fk. sz. Bristol III. ( Im p .  B r is to l— Im p . B r i t t )  
3 é. v. fh. sz. Cserebogár (Poéta—Banán)
2 é. f. sz. Műmama (Püszmüsz—Lotti)
l é. c. k. Rasekol ( Im p . Ladys F r ie n d — Im p. Leading C a rd )  
1 é. c. k. Lankadt (Akarnok—Lonka)
I é. c. k. Sirokkó III. (Imp. Bristol—Kedves) 
1 é. f. k. Műpapa (Akarnok—Imp. Vabanqe)

Hebra

Cserebogár

Rasekol

Műpapa
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9. Andrássy Géza gróf
10. Wíndísch József úr
11. Baghy Gyula úr
12. Urbán Gáspárné báróné
13. Borbély Gáspárné úrnő
14. Végess Árpádné úrnő
15. Wíndísch József úr
16. Patay Tibor úr
17. Szőke Barna úr
18. Patay Tibor úr
19. Andrássy Géza gróf
20. Szőke Barna úr
21. Szilassy Ida úrnő
22. Végess Árpádné úrnő
23. Baghy Gyula úr
24. Wíndísch József úr
25. Andrássy Géza gróf
26. Baghy Gyula úr
27. Wíndísch József úr
28. Jurenák Sándor úr
29. Andrássy Géza gróf
30. Szilassy Ida úrnő
31. Főméit. Horthy Miklós úr
32. Szilassy Ida úrnő

l é. f. sz. Jutka (Imp. Ladys F r ie n d — Imp. Lead ing  C a rd )  
1 é. ffh. k. Volát III. (Imp. Bristol—Banán)
1 é. fzs. sz. Bristol IV. (Imp. Bristol—Banán)
2 é. f. sz. Üdvöske ( „ „ —Kedves)
1 é. v. sz. Infláció (Fergeteg II.—Ilcsi)
2 é. c. sz. Scylla (Pom pás-Dsinn)
1 é. fhcz. sz.Figura (Imp. Bristol—Banán) 
4 é. ez. k. Lator (Poéta—Labda)
lé. fh. k. Héber(Tassi Solyom —Helyrekata) 
1 é. f. k. Hólyag („ » — „ „ )
1 é. f. sz. Cigány ( Im p .  Ladys F r i e n d - - M a h l o j k a )  
I é. v. sz. Pinka ( „ „  — Im p . Lead ing  C a rd )
i é. f. k. Bakter ( Im p . Ladys F r ie n d  -  Im p . Lead ing  C a rd )
1 é. f. k. Maxi (Csibész—Jumper)
2 é. f. sz. Bristol IV. (Imp. Bristol —Kedves) 
2 é. zsfh. k. Töhötöm (Poéta —Banán)
1 é. f. sz. Sári ( Im p . Ladys F r ie n d — Im p . L ead ing  C a rd )  
ffh1 sz. Bristol V. (Imp. Bristol—Banán)
4 é. v. sz. Keszkenő (Forgószél—Banán)
2 é. hv. k. Gigoló (Püszmüsz—Pruszlí)
5 é. f. s z .  L ead ing  C a rd  (K in g  o f S p a d e s — L ig t -F o o t)
2 é. v. k. Boletta (Barát II.—Jumper)
2 é. f. k. Bramraa (Forgószél—Kedves) 
2 é. fh. k. Sakter (Samesz—Smonca)

Volat in.

Bristol IV.

Infláció

Lator

Hólyag

Pinka

Maxi

Bristol VI. 
v. v.

Sári

Gigoló v. v.

Leading Card

Bramraa

II. összevetés ;
1. Hebra )
2. Cserebogár)
7. Infláció )
8. Lator )

13. Sári
14. Gigoló

_ . 3. Raskol )
Cserebogár 4 Mflpapa }

9. Hólyag )
10. Pinka )

Műpapa

Lator

) 
)

Sári

Hólyag

5. Volat III. )
6. Bristol IV.)
11. Maxi )
12. Bristol VI)

15. Imp. Leading Card)
16. Bramraa )

Volat III.

Bristol VI.

imp. Leading Card

III. összevetés:
1. Cserebogár)
2. Műpapa ) Műpapa

3. Volát III. )
4. Lator )
5. Hólyag )
6. Bristol VI.)

Volát III.

Bristol VI.

7. Sári )
8. imp. Leading Card v.v.) Sári

IV. összevetés:
1. Müpapa ) Bristol VI.)
2. Volát III. ) Müpapa Sári ) Sárí

Döntő futam:
1. Műpapa
2. Sári

)
) Müpapa
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TÖRZSKÖNYVI H IBAIGAZÍTÁS.
A folyó évi (XXI.) törzskőnyv 3l-ik oldalán az Akarnok—ímp. Vabanque alomból gróf Andrássy 

Géza tulajdonául névtelenül törzskönyvezett fk. neve Műpapa. A 26-ik oldalon az imp. Ladys Fríend— 
Malhlójka alomból gróf Andrássy Géza tulajdonául törzskönyvezett fk. k. neve nem Müpapa, hanem 
Cigány. __________  Péchy Manó törzskönyvvezető.

M E G H Í V Ó .
Az Országos Agarász Szövetség f. évi október hó 28. napján este 7 órakor Szolnokon a Tisza- 

szállóban, amennyiben pedig ezen közgyűlés határozatképtelen lenne, folyó évi november hó 10. napján 
este 7 órakor ugyanott

K Ö Z G Y Ű L É S T
tart, melyre a tagtárs urak meghivatnak.

Tárgysorozat s
1. Az igazgatóság jelentése.
2. Az 1931. évi számadások.
3. Elnök, alelnökök, igazgatóság, titkár, ellenőr és számvizsgálók választása.
4. Az 1933. évi költségelőirányzat.
5. Tagok felvétele.
6. Esetleges indítványok.

Szolnok, 1932. október hó 12.
Gróf Andrássy Géza elnök.

i e = =  .........■ = = = = = 1 = : - -------a , ■■ -----= = = = = ^ =

EC I  ZR E  K .
EMLÉKEZÉS

Gencsi és Érmihályfalvai Gencsy Albertról.
Irta: Borbély György.

Megkezdődött ismét az elet. A zsolcai dombokon 
a káliói tarlókon és a szandai gyepen összegyűlnek 
a csonka ország megmaradt agarászai, hogy néhány 
órára elvetve az élet gondjait átadják magukat a 
legnemesebb ősi magyar sportnak az agarászásnak.

És bevégzödött egy élet. Az a nemes magyar 
úr aki 75 éven át a legnagyobb szenvedélyei űzte 
e sportot, aki lelke és éltető ereje volt a magyar 
agarászásnak immár örök álmát alussza a kislétei 
családi sírboltban.

Túl rövid az idő ahhoz, hogy elmossa az em
lékezetből azokat a szép napokat amelyeknek köz
pontja volt a mi kedves Bertí bátyánk és én úgy 
érzem mennél távolabb esünk ezektől az időktől, 
annál fájóbb érzés fogja el szivünket, mert vele egy 
szép kor szállott sírba, és keresni fogjuk öt a régi 
magyar úrnak karakterisztikus alakját, az ősi magyar 
sportnak az agarászásnak leglelkesebb hívét és 
istápolóját.

Mi az életbe maradottak, hivjuk még egyszer 
közénk a mi kedves Berti bátyánkat, nem az ő 
megszokott és általunk annyira szeretett földi alak
jában, de a szivünkben zárt kedves emlékében.

Berti bácsi tipikus magyar úr volt és ez a vonás 
rányomta bélyegét egész életére, minden tettére és 
gondolatára. Évezredek termelték ki az ázsiai fajból 
a sport iránti szenvedélyt. Berti bátyánk minden idők 
legnagyobb agarásza volt, kitűnő vadász, retten- 
hetetlen lovas, passiátus lótenyésztő és jó gazda. 
És miként az ösmagyar a keresztény vallással 
átalakult a civilizált Európa legnemesebb nemzetévé, 
úgy Berti bácsiban is megvoltak mindazok a szép 
vonások, melyek az egész világ rokonszenvét és 
megbecsülését e nemzet iránt kiváltották. Vallásos, 
hazájához hű, embertársait szerető igaz magyar úr volt.

Termékeny tevékenység, elevenség, a közéletben 
fáradhatatlan kitartás, a sportban a legnemesebb 
szenvedély, a társadalmi életben az általános meg
becsülés és szeretet jellemzik az ö 91 éves földi 
pályaív ‘ását.

A közszereplésből csak annyit vállalt amennyire 
magát szigorú mérlegelés után képesnek tartotta, de
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az elvállalt közéleti munkája a legnagyobb tiszteletet 
és elismerést érdemelte ki. Egyházának hű fia volt, 
egyháza ügyében tevékeny részt vett. Mint a régi 
boldog nagy Magyarország országgyűlési képviselője 
és a református egyház főgondnoka példaként fog 
ragyogni önzetlenségével, concilí de soha meg 
nem alkuvó elvhűségével.

Az ő elmúlása a legnagyobb űrt az agarászok 
szivében hagyta. Az agárversenyek színvonalát, nép
szerűségét ő emelte naggyá, a legrégibb agarász 
egyletet a Szabolcsmegyeít félévszázadon át vezette 
és országos hirüvé tette. Sok kedves emlék és epizód 
fűződik az ö tiszteletre méltó személyéhez. Alacsony 
termetű ember volt, de páratlanul szívós, energikus 
és bátor, szive tele volt jósággal és szeretettel lelke 
pedig derűs életkedvvel. Soha el nem felejtem, egy 
hortobágyi vidám agarászat estélyén a debreceni 
cigány mellett támadt jó kedvét, midőn a fiatalság
nak bemutatta, miként üti össze a levegőben három
szor a bokáját, amit sem addig, sem azóta senki meg 
nem tette.

Luczenbuher Miklós a kiváló öreg sportsmann, 
akinek sok szép látványban volt része a sportok 
terén, beszélt el egy érdekes történetet Berti bácsiról, 
Fogarason egy zerge vadászaton történt, hogy egy 
30 méteres szakadékon kellett a vadász társaságnak 
átmenni egy rögtönzött két fenyőszálból álló hidon. 
A lóháton lévő társaság tagjai mind leszállottak a 
lovakról és gyalog mentek át, csak Berti bácsi 
maradt ülve lován és cigarettázva a legnagyobb 
nyugalommal tette meg lóháton a hajmeresztő utat.

Orosz György ezredes barátom mint segéd 
működött közre egy párbajában melyet egy nála 
30 évvel fiatalabb rokonával vívott. Nevezett bará
tom elbeszélése szerint szebb párbajt elképzelni sem 
lehetett, negyedórán át a legszebb versenyvivást 
vívta a két ellenfél.

Már túlhaladta a 80-ik életévét, mikor egy T i
szai fürdőzés alkalmával egyik rokona válláról fe
jest ugrott a Tiszába.

Szintén a nyolcvanas éveinek derekára esett az 
a meglepetés, melyben Károly fiát és vendégeit ré
szesítette. Fia vendégeivel egy reggel kiment aga- 
rászni, az öreg úr a ház előtt ülve látta a társaság 
elindulását, de nem csatlakozott a kocsikon indulók
hoz, hanem eltávozásuk után megnyergeltette ponni- 
ját és árkon-bokron, canálísokon keresztül hama
rabb kint volt a színhelyen, mint a társaság. Nyolc
vanas éveinek végén még részt vett gróf Desseffy-

nél egy fáradságos stráfvadászataon fáradságlegkisebb 
jele nélkül. Háromnegyed századon vett részt kitűnő 
agaraival az ország minden versenyén és szebbnél- 
szebb dijak hirdetik fényes sikereit és képezik díszét 
az ősi létai kúriának.

Egészség, kitűnő idegrendszer és kemény s z í v , 

mellyel a Gondviselés Berti bácsit közel egy 
évszázadon át megáldotta.

A megpróbáltatás sajnos nála sem maradt el. 
Pár évvel ezelőtt lábát törte és attól kezdve karos
székben élte le utolsó éveit, keresztényi türelemmel 
viselve sorsát, még az Ur Isten örök pihenőre nem 
szólította ezt a kiváló magyar urat és izig-vérig 
való sportférfiut.

Gondolatban felkeressük a kíslétai sírboltban a 
mi kedves Berti bátyánkat, hogy az első alkalom
mal, midőn neve már törölve lett az élők sorából, 
tanúbizonyságot tegyünk arról, hogy az ö emléke 
kitörölhetetlen a mi szivünkben. Nyugodjék béké
ben kedves Berti bátyánk és szőjje siri álmát zavar
talanul a régi agarászatokról és különböző sportokról 
melyeket szenvedéllyel űzött, mig éltl

Emléke összekötő kapocs lesz az annyit szen
vedő mai magyar agarászoknak és reménye a csüg- 
gedőknek, hogy a mi felejthetetlen Berti bátyánk 
az égben előkészíti számunkra a bácskai, gőmőri 
és zempléni régi szép magyar agarászatokat.

A Derby ragyogó napsütéses időben folyt le az 
ideális terepü kállói tarlókon. Nyúl bőven volt úgy 
hogy a verseny másodnap délre befejeződött. A 
futások nagyobbrészt erősek voltak, úgy hogy az 
agarak kevés nyullal számoltak be, lovas bőven volt, 
mert a nyíregyházi huszártisztikar Novák ezredessel 
az élén nagy számban vonult ki. A bírói tisztet 
Szabó Iván huszárkapitány töltötte be, tőle megszo
kott lelkiismeretes és alapos Ítélkezéssel. A jelenvoltak 
névsora a következő: Andrássy Géza gróf, Baghy 
Gyuláné, Benkó Iván, Faragó huszárörnagy, neje 
és leánya, Gencsy Ferenc, Gencsy Károly, neje és 
leányai, Halmay Barna és neje, Hegedűs Zoltán és 
neje, Irinyi Csaba, Matta huszárkapitány és neje, 
Mikecz Tamás, Novák huszárezredes, özv. Nozdro- 
vitzky Lászlóné, Patay Tibor és neje, ifj. Patay 
József, Patay Sándor, Patay Pál, Papp-Ragány 
László és neje, Péchy Gáborné, Szentimrey Mária, 
Szőke Barna, Windisch József. A verseny mintaszerű 
rendezése Gencsy Károly érdeme.
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tartották Mátészalkán. Kevés nyúl volt úgy hogy a 
19 futáshoz másfél nap kellett. A versenyt nagy és 
előkelő közönség nézte végig és megjelent azon 
gróf Tisza Lajos egyleti elnök is. A versenyen 
Farkas Ábris úr bíráskodott közmegelégedésre. 23- 
án este ismerkedés. 24 én este pedig társas vacsora 
volt, amelyen a társaság jó hangulatban sokáig együtt 
volt. A jelen voltak közül a következők neveit 
sikerült feljegyezni: Péchy Szabolcs és neje, Farkas 
Ábris és neje, Újhelyi Kornél és neje, Dr. Németh 
Béla, neje és leánya, Soldos Árpád és neje, Ujfa- 
lussy Lajos és neje, Péchy Manó, Jármy Miklós, 
Jármy Menyhért, Kölcsey István, Jármy Elek, 
Fogarassy György, Pika Miklós, Pika Zoltán, Pika 
Tibor, báró Uray Gyula, Péchy Gáborné, Hegedűs 
Liliké, Horváth Ferenc, Csernus Lőrinc, Szunyogh 
Mária, Péchy Csuli, Csaba László, Szmrecsányi 
Lajos, Gencsy Ferenc, Gencsy Károly és neje, 
Kovách Ödön, Hegedűs Zoltán.

A szolnokmegyei verseny volt eddig a leg
nagyobb mezönyü verseny 32 agarával. Első nap
ján Varsány és Kengyel pusztákon hajtott nyulakra 
folyt a verseny, második napon pedig Tenyön ke
resett nyulakra. Az időjárás kedvezett a versenynek, 
különösen második napon, amikor ragyogó, meleg 
napsütésben folytak le az utolsó futamok. A futások 
nem voltak erősek, az agarak egy két kivétellel le 
is számoltak a nyullal. A bíráskodás nehéz tisztét 
Szilassy László látta el osztatlan elismerést váltva 
ki. A hajtott nyulakon Polgár Béla és Szőke Barna 
töltötték be a pótbirói tisztet. Gróf Andrássy Gé
zának, a Szövetség népszerű elnökének kettős győ
zelme általános örömet keltett, őszinte őrömmel

üdvözölte a társaság a szolnokmegyei egylet köz
szeretetben álló elnökét, Baghy Gyulát akinek az idén 
ez volt az első versenye. Esténként a társaság a szolnoki 
Tisza-szállóban gyűlt össze. A jelenvoltak névsora a 
következő : Andrássy Géza gróf, Almásy Sándor 
főispán, Abendorff Richárd ég neje, Baghy Gyula 
és neje, Baghy A ndrás^B orbély Gábor és neje. 
Borbély György, Bentó&Sft$ft,'*'  Csiszár Dezső és 
neje, Fejér Miklós és neje, Hunyor Imre, furenák 
Lajos, Jurenák Sándor és neje, Kövér János és 
neje, Magyar Károly, Nikolich Mihályné, Olgyay 
alezredes és neje, Polgár Béla és neje, Polgár Jó
zsef és neje, Pethes Miklós és neje, Patay Sándor, 
Patay Pál, Szilassy Ida, Szilassy László, Szarka 
Gyula, Szilassy István, Szőke Barna, Szőke Vince, 
Rudnyánszky Imre báró, Schwentner Pál, Urbán 
Gáspár báró és neje, Végess Árpád és neje, Váczy 
György és Windisch József.

Az ostordijra a négy októberi verseny után 
a következő agarak vezetnek : Müpapa 8, Lator 7, 
Volát III. 6, Jutka 5, Sári négy és fél pont.

Tagdíjfizetési felhivás. Felkéretnek az Or
szágos Agarász-Szövetség tagjai, hogy hátralékos 
tagdíjaikat a titkárhoz fizessék be. A tagdíjak 1924. 
évre 6 pengő, 1925— 1932. évekre 24 pengő.

Kedvezményes lószállitás. A magyar kir. 
kereskedelmi miniszter a verseny- és tisztilovaknak 
kedvezményes vasúti szállítását az agárversenyekre 
szállított lovakra is kiterjesztette. Az igazolványok a 
titkárnál kaphatók. Az igazolványra vonatkozó ké
relmeknél megjelölendő a feladó állomás és ver
seny, melyre a ló szállitatik és a visszaszállítás állo
mása.
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